E.E. llag. I(IIT) , 322 N. 20(TI1)/2000
Ao. 3415, 30.6.2000 ,

O negi tng Evgonaixg Toupacns yia Awafifacn Motvixav Aredixaciov (Kvgotixde)
Nopog tov 2000 £xdidetar pe dnpocitvon otnv Eanpq Eqmusglﬁa tng K\mmam];
Anuougauag CURPOVA pe to AgOgo 52 Tov Zwtaypatog : : .

Co . AQuBpi6g 20(III) Tov 2000
NOMOZ IIOY KYPQNEI THN EYPQNAI'KH ZYMBAEH
I'IA AIABIBAZH ITOINIKQN ATAAIKAZIOQON

H Bovli tov AvViLnQoodnwv yneitel wg axorotbwg:

- Zvvortindg 1. O nagwv Nopog Ba avaéQeTtal g O TEQL TNG Evguma mng Zvuﬁaong
- virhos. via AwaBifaon Howvindv Avadixaodv (Kvewtixds) Nopog tov 2000.
Eounveia. . 2. 210V advia Nopo—
«Zoppoorn» onpaiver tTnv Evgomatyn Zvpfaocn yia Amﬁl.ﬁacm I'[owmuw
ALadixooLiv Tov £yuve 0to Z1Qaofoveyo otig 15 Matov 1972,
To xeipevo Tng Suupaong extibetar 0to ayyAxd TEWTOTUIO OV uagaues—
-fb}lié"ﬂmi . 7oL 010 Mégog A Tov Hwaxa HOL OTNV s)\)mvnm p.smqagaon oT0 Mégog. B tov
Micoc B, Tlivaxa:
Nositat ¢z o€ negmm)(m dLapuviag PETAED TOV XELREVOL oV Mégov; A
xat Tov Mégoug B tov Ilivaxa, o vreguoyder 1o xemevo v exuesmt 01.’0
_ Mégog A. N
Evidhpa 3.—(1) Ze megimtwon 6mov Zuvpforidpevo Kgatog yvmoronomet otnv

"f"“?”’"g' Kvnolanh Anpoxootio tnv meo0eo Tov va StafLfaost mtnua YL evag&n dua-

duwaoudv duvaper g Zvpfaons xar 1 duxatodogsia - m)v 6maomgtwv ™mg
Anpoxpotiog 8o PacileTo amOXAELOTIHG 0TS SLATAEELS TOV*GpHOV 2 am:n;,

- OYvarar va exdobei gvrapa GUAANYNG TOV TEOCMITOV evavuov oV’ onomou Ba
10QxioeL M SLadiracia, av to Kedtog avto to Lnroet.. o

(2) Evtoipa ocOMm1e duvapet Tov edagiov (1) sxémaewt ané Hgéségo

Enooyiaxov AwaoTngiov, e@OoOV To 0adixnua yia To :0moie. Bo- Cntn()u m

' £vagEn dwoduaciag Ba cuviotovoe adixnpa av. SLomEdTTETO a10° £dagog mg”

ANUOXQATIAG XAL VOOUREVOU OTL nkngovwm oL komsg thovnoeeoug JOV
OéteL v ZOuPoon ya 1o oxomd autd. -

(3) Evrolpa oOMANYNG 7OV exdideTon 6vvaust Tou e&x(pl.ov (1) owacpegsmt
;. WG «TIQOCWOLVS EVIAAA». L - ,
Kowor mg 4. H-ZupBaon g onoiag ngooxmgnon ané ™m Anuougaua e}mgcemte p,e
?"“ﬁ“""g  Anoégaon Tov  YIovQytkou Svpfoviiov ue AgBpo 50.834 xnon Muegopnvia
17 AexépBoiov 1999 pe tov moQovta Nopo uvngswt vd rnv mgeon WY,
- An\boewv oV exTifevVTaL ota ayyAxd, oto ts)»og TOV Mégovg A TO‘U Ilwoma
%Ol OTQ Exanan oro tekog Tov Mégovg. B amou '
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NINAKAZ MEPOZ A

The member States of the Council of Europe, signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is the achicvement of
greater unity between its Members ;

Desiring to supplement the work which they have already accomplished in
the field of criminal law with a view to arriving at more just and efficient sanctions;

Considering it useful to this end to ensure, in a spint of murual confidence,
the organisation of criminal proceedings on the intemational level, in parucular, by

avoiding the disadvantages resulung from conflicts of competence,

Have agreed as follows :

PART 1|
Definitions
ARTICLE ]

For the purposes of this Convention :

~ (a) ""offence'’ comprises acts dealt with under the criminal law and those dealt
with under the legal provisions listed in Appendix Il to this Convention on condition
that where an administrative authority is competent to deal with the offence it must be
possible for the person concerned to have the case tried by a court;

(d) '"sanction’’ means any punishment or other measucre incurred or pronounced in
respect of an offence or in respect of a violation of the legal provisions listed in

Appeadix 1L ‘
PART 1I
Competence
ARTICLE 2
1. ‘For the purposes of applying this Convention, any Contracting State shall

have competence to prosecute under its own criminal law any offence to which the
law of another Contracting State is applicable.
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2. The competence conferred on a Contracting State exclusively by virtue of
paragraph 1 of this Article may be exercised only pursuant to a request lor proceed-
ings presented by another Contracting State.

ARTICLE 3

Any Contracting State having competence under its own law to prosecute an
offence may, for the purposes of applying this Convention, waive or desist from pro-
ceedings against a suspected person who is being or will be prosecuted for the same
offence by another Contracting State. Having regard to Article 21, paragraph 2, any
such decision to waive or to desist from proceedings shall be provisional pending a
final decision in the other Contracting State

ARTICLE 4 .

The requested State shall disconunue proceedings exclusively grounded on
Article 2 .when (o its knowledge the right of punishmen( is extinguished under the law
of the requesting State for a reason other than time-limitation, to which Arucles 10 (c),
11 (f) and (9), 22, 23 and 26 in particular apply

ARTICLE 5
The provisions of Part III of this Convention do not limit the competence
given to a requested State by its municipal law in regard to prosecutions.
PART 1lI
Tronsfer of Proceedings
Section 1 : Request for Proceedings

ARTICLE 6
1 When a person is suspected of having committed an offence under the law of
Contracting State, that State may request another Coatracting State to take proceed-
ings in the cases and under the conditions provided for in this Convention
2 _ If under the provisions of this Convention a Contracting State may request
another Contracting State to take proceedings.the competent authorities of the first
State shall take that possibility into consideration.

ARTICLE 7
1. .Proccedings may not be taken in the requested State unless the offence in
respect of which the proceedings are requested would be an offence if committed in

its (em(or) and when, under these circumstances, the offender would be liable to
sanction under tts own law also. '



